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PRAYERS PRIÈRE

SENATORS’ STATEMENTS DÉCLARATIONS DE SÉNATEURS
Some Honourable Senators made statements. Des honorables sénateurs font des déclarations.

ROUTINE PROCEEDINGS AFFAIRES COURANTES

Presenting or Tabling Reports from Committees Présentation ou dépôt de rapports de comités

The Honourable Senator Runciman, Chair of the Standing
Senate Committee on Legal and Constitutional Affairs, presented
the committee’s eleventh report (Bill C-4, An Act to amend the
Canada Labour Code, the Parliamentary Employment and Staff
Relations Act, the Public Service Labour Relations Act and the
Income Tax Act, without amendment).

L’honorable sénateur Runciman, président du Comité
sénatorial permanent des affaires juridiques et constitutionnelles,
présente le onzième rapport du comité (Projet de loi C-4, Loi
modifiant le Code canadien du travail, la Loi sur les relations de
travail au Parlement, la Loi sur les relations de travail dans la
fonction publique et la Loi de l’impôt sur le revenu, sans
amendement).

The Honourable Senator Runciman moved, seconded by the
Honourable Senator Marshall, that the bill be placed on the
Orders of the Day for third reading at the next sitting.

L’honorable sénateur Runciman propose, appuyé par
l’honorable sénatrice Marshall, que le projet de loi soit inscrit à
l’ordre du jour pour la troisième lecture à la prochaine séance.

The question being put on the motion, it was adopted. La motion, mise aux voix, est adoptée.

°  °  ° °  °  °

The Honourable Senator Housakos, Chair of the Standing
Committee on Internal Economy, Budgets and Administration,
tabled the eleventh report of the committee, entitled Revised
Senate Budget 2017-18.—Sessional Paper No. 1/42-885S.

L’honorable sénateur Housakos, président du Comité
permanent de la régie interne, des budgets et de l’administration,
dépose le onzième rapport du comité, intitulé Prévisions de
budgets du Sénat 2017-2018.—Document parlementaire
no 1/42-885S.

°  °  ° °  °  °

The Honourable Senator Dyck, Chair of the Standing Senate
Committee on Aboriginal Peoples, presented the fourth report of
the committee (Supplementary budget—study on best practices
and on-going challenges relating to housing in the North).

L’honorable sénatrice Dyck, présidente du Comité sénatorial
permanent des peuples autochtones, présente le quatrième rapport
du comité (Budget supplémentaire—étude sur les pratiques
exemplaires et les problèmes constants du logement dans le
Nord).

(The report is printed as an appendix at pages 1252-1257.) (Le rapport se trouve en annexe, pages 1252 à 1257.)

Ordered, That the report be placed on the Orders of the Day for
consideration later this day.

Ordonné : Que le rapport soit inscrit à l’ordre du jour pour
étude plus tard aujourd’hui.

QUESTION PERIOD PÉRIODE DES QUESTIONS
The Senate proceeded to Question Period. Le Sénat procède à la période des questions.
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ORDERS OF THE DAY ORDRE DU JOUR

GOVERNMENT BUSINESS AFFAIRES DU GOUVERNEMENT

Bills – Second Reading Projets de loi – Deuxième lecture

Order No. 1 was called and postponed until the next sitting. L’article no 1 est appelé et différé à la prochaine séance.

°  °  ° °  °  °

Resuming debate on the motion of the Honourable Senator
Mitchell, seconded by the Honourable Senator Fraser, for the
second reading of Bill C-16, An Act to amend the Canadian
Human Rights Act and the Criminal Code.

Reprise du débat sur la motion de l’honorable sénateur
Mitchell, appuyée par l’honorable sénatrice Fraser, tendant à la
deuxième lecture du projet de loi C-16, Loi modifiant la Loi
canadienne sur les droits de la personne et le Code criminel.

After debate, Après débat,
The Honourable Senator Martin moved, seconded by the

Honourable Senator Raine, that further debate on the motion be
adjourned until the next sitting.

L’honorable sénatrice Martin propose, appuyée par l’honorable
sénatrice Raine, que la suite du débat sur la motion soit ajournée
à la prochaine séance.

The question being put on the motion, it was adopted. La motion, mise aux voix, est adoptée.

Motions Motions

Order No.1 was called and postponed until the next sitting. L’article no 1 est appelé et différé à la prochaine séance.

°  °  ° °  °  °

The Honourable Senator Bellemare moved, seconded by the
Honourable Senator Petitclerc:

L’honorable sénatrice Bellemare propose, appuyée par
l’honorable sénatrice Petitclerc,

That, in order to allow the Senate to receive a Minister of the
Crown during Question Period as authorized by the Senate on
December 10, 2015, and notwithstanding rule 4-7, when the
Senate sits on Tuesday, February 14, 2017, Question Period shall
begin at 3:30 p.m., with any proceedings then before the Senate
being interrupted until the end of Question Period, which shall
last a maximum of 40 minutes;

Que, pour permettre au Sénat de recevoir un ministre de la
Couronne au cours de la période des questions tel qu’autorisé par
le Sénat le 10 décembre 2015, et nonobstant ce que prévoit
l’article 4-7 du Règlement, lorsque le Sénat siégera le mardi
14 février 2017, la période des questions commence à 15 h 30,
toutes les délibérations alors en cours au Sénat étant interrompues
jusqu’à la fin de la période des questions, qui sera d’une durée
maximale de 40 minutes;

That, if a standing vote would conflict with the holding of
Question Period at 3:30 p.m. on that day, the vote be postponed
until immediately after the conclusion of Question Period;

Que, si un vote par appel nominal coïncide avec la période des
questions tenue à 15 h 30 ce jour-là, ce vote soit reporté et ait lieu
immédiatement après la période des questions;

That, if the bells are ringing for a vote at 3:30 p.m. on that day,
they be interrupted for Question Period at that time, and resume
thereafter for the balance of any time remaining; and

Que, si la sonnerie d’appel pour un vote retentit à 15 h 30 ce
jour-là, elle cesse de se faire entendre pendant la période des
questions et qu’elle retentisse de nouveau à la fin de la période
des questions pour le temps restant;

That, if the Senate concludes its business before 3:30 p.m. on
that day, the sitting be suspended until that time for the purpose
of holding Question Period.

Que, si le Sénat termine ses travaux avant 15 h 30 ce jour-là, la
séance soit suspendue jusqu’à 15 h 30, heure de la période des
questions.

After debate, Après débat,
The question being put on the motion, it was adopted. La motion, mise aux voix, est adoptée.

°  °  ° °  °  °
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The Honourable Senator Bellemare moved, seconded by the
Honourable Senator Mitchell:

L’honorable sénatrice Bellemare propose, appuyée par
l’honorable sénateur Mitchell,

That, when the Senate next adjourns after the adoption of this
motion, it do stand adjourned until Tuesday, February 14, 2017 at
2 p.m.

Que, lorsque le Sénat s’ajournera après l’adoption de cette
motion, il demeure ajourné jusqu’au mardi 14 février 2017, à
14 heures.

The question being put on the motion, it was adopted. La motion, mise aux voix, est adoptée.

Inquiries Interpellations

Order No. 1 was called and postponed until the next sitting. L’article no1 est appelé et différé à la prochaine séance.

OTHER BUSINESS AUTRES AFFAIRES

Senate Public Bills – Third Reading Projets de loi d’intérêt public du Sénat –
Troisième lecture

Order No. 1 was called and postponed until the next sitting. L’article no 1 est appelé et différé à la prochaine séance.

Commons Public Bills – Third Reading Projets de loi d’intérêt public des Communes –
Troisième lecture

Order No. 1 was called and postponed until the next sitting. L’article no 1 est appelé et différé à la prochaine séance.

Senate Public Bills – Second Reading Projets de loi d’intérêt public du Sénat –
Deuxième lecture

Order No. 1 was called and postponed until the next sitting. L’article no 1 est appelé et différé à la prochaine séance.

°  °  ° °  °  °

Resuming debate on the motion of the Honourable Senator
Frum, seconded by the Honourable Senator Pratte, for the second
reading of Bill S-232, An Act respecting Canadian Jewish
Heritage Month.

Reprise du débat sur la motion de l’honorable sénatrice Frum,
appuyée par l’honorable sénateur Pratte, tendant à la deuxième
lecture du projet de loi S-232, Loi instituant le Mois du
patrimoine juif canadien.

After debate, Après débat,
The Honourable Senator Fraser moved, seconded by the

Honourable Senator Massicotte, that further debate on the motion
be adjourned until the next sitting.

L’honorable sénatrice Fraser propose, appuyée par l’honorable
sénateur Massicotte, que la suite du débat sur la motion soit
ajournée à la prochaine séance.

The question being put on the motion, it was adopted. La motion, mise aux voix, est adoptée.

°  °  ° °  °  °

Orders No. 3 to 6 were called and postponed until the next
sitting.

Les articles nos 3 à 6 sont appelés et différés à la prochaine
séance.
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Commons Public Bills – Second Reading Projets de loi d’intérêt public des Communes –
Deuxième lecture

Orders No. 1 and 2 were called and postponed until the next
sitting.

Les articles nos 1 et 2 sont appelés et différés à la prochaine
séance.

Reports of Committees – Other Rapports de comités – Autres

Orders No. 1 and 2 were called and postponed until the next
sitting.

Les articles nos 1 et 2 sont appelés et différés à la prochaine
séance.

°  °  ° °  °  °

Resuming debate on the motion of the Honourable Senator
Greene, seconded by the Honourable Senator Andreychuk, for
the adoption of the fourth report (interim) of the Special Senate
Committee on Senate Modernization, entitled Senate
Modernization: Moving Forward (Order Paper), presented in the
Senate on October 4, 2016.

Reprise du débat sur la motion de l’honorable sénateur Greene,
appuyée par l’honorable sénatrice Andreychuk, tendant à
l’adoption du quatrième rapport (intérimaire) du Comité spécial
sénatorial sur la modernisation du Sénat, intitulé La
modernisation du Sénat : Aller de l’avant (Feuilleton), présenté
au Sénat le 4 octobre 2016.

After debate, Après débat,
The question being put on the motion, it was adopted. La motion, mise aux voix, est adoptée.

°  °  ° °  °  °

Orders No. 4 to 13 were called and postponed until the next
sitting.

Les articles nos 4 à 13 sont appelés et différés à la prochaine
séance.

°  °  ° °  °  °

Resuming debate on the motion of the Honourable Senator
Wells, seconded by the Honourable Senator Enverga, for the
adoption of the second report (interim) of the Special Senate
Committee on Senate Modernization, entitled Senate
Modernization: Moving Forward (Omnibus Bills), presented in
the Senate on October 4, 2016.

Reprise du débat sur la motion de l’honorable sénateur Wells,
appuyée par l’honorable sénateur Enverga, tendant à l’adoption
du deuxième rapport (intérimaire) du Comité spécial sénatorial
sur la modernisation du Sénat, intitulé La modernisation du
Sénat : Aller de l’avant (Projets de loi omnibus), présenté au
Sénat le 4 octobre 2016.

After debate, Après débat,
The Honourable Senator Bellemare moved, seconded by the

Honourable Senator Fraser, that further debate on the motion be
adjourned until the next sitting.

L’honorable sénatrice Bellemare propose, appuyée par
l’honorable sénatrice Fraser, que la suite du débat sur la motion
soit ajournée à la prochaine séance.

The question being put on the motion, it was adopted. La motion, mise aux voix, est adoptée.

°  °  ° °  °  °

Consideration of the fourth report of the Standing Senate
Committee on Aboriginal Peoples (Supplementary budget—study
on best practices and on-going challenges relating to housing in
the North), presented in the Senate earlier this day.

Étude du quatrième rapport du Comité sénatorial permanent
des peuples autochtones (Budget supplémentaire—étude sur les
pratiques exemplaires et les problèmes constants du logement
dans le Nord), présenté au Sénat plus tôt aujourd’hui.

The Honourable Senator Lovelace Nicholas moved, seconded
by the Honourable Senator Munson, that the report be adopted.

L’honorable sénatrice Lovelace Nicholas propose, appuyée par
l’honorable sénateur Munson, que le rapport soit adopté.

After debate, Après débat,
The question being put on the motion, it was adopted. La motion, mise aux voix, est adoptée.
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Motions Motions

Orders No. 92 and 158 were called and postponed until the
next sitting.

Les articles nos 92 et 158 sont appelés et différés à la prochaine
séance.

°  °  ° °  °  °

Resuming debate on the motion of the Honourable Senator
Joyal, P.C., seconded by the Honourable Senator Eggleton, P.C.:

Reprise du débat sur la motion de l’honorable sénateur Joyal,
C.P., appuyée par l’honorable sénateur Eggleton, C.P.,

That with Canada celebrating 150 years as a nation and
acknowledging the lasting contribution of the First Nations, early
settlers, and the continuing immigration of peoples from around
the world who have made and continue to make Canada the great
nation that it is, the Senate urge the Government to commit to
establishing a National Portrait Gallery using the former
US Embassy across from Parliament Hill as a lasting legacy to
mark this important milestone in Canada’s history and in
recognition of the people who contributed to its success.

Que profitant de l’opportunité de célébrer les 150 ans du
Canada comme pays uni et de reconnaître la contribution des
Premières Nations, l’établissement des premiers colons et
l’apport continu des immigrants en provenance de partout au
monde, qui ont fait et continuent de faire du Canada une grande
nation, le Sénat presse le gouvernement de s’engager à établir
une Galerie nationale de portraits dans l’ancienne ambassade
américaine, en face du Parlement, comme legs permanent pour
marquer cette importante étape dans l’histoire de notre pays et en
reconnaissance de la contribution de ces milliers de personnes et
talents qui ont contribué à son succès.

After debate, Après débat,
The Honourable Senator Martin moved, seconded by the

Honourable Senator Stewart Olsen, that further debate on the
motion be adjourned until the next sitting.

L’honorable sénatrice Martin propose, appuyée par l’honorable
sénatrice Stewart Olsen, que la suite du débat sur la motion soit
ajournée à la prochaine séance.

The question being put on the motion, it was adopted. La motion, mise aux voix, est adoptée.

°  °  ° °  °  °

Orders No. 31, 51, 73, 146 and 89 were called and postponed
until the next sitting.

Les articles nos 31, 51, 73, 146 et 89 sont appelés et différés à
la prochaine séance.

Inquiries Interpellations

Orders No. 19 and 12 were called and postponed until the next
sitting.

Les articles nos 19 et 12 sont appelés et différés à la prochaine
séance.

°  °  ° °  °  °

Resuming debate on the inquiry of the Honourable Senator
Hubley, calling the attention of the Senate to the current state of
literacy and literacy programs on Prince Edward Island, including
the need for federal support of the PEI Literacy Alliance.

Reprise du débat sur l’interpellation de l’honorable sénatrice
Hubley, attirant l’attention du Sénat sur la situation actuelle de
l’alphabétisation et des programmes d’alphabétisation à l’Île-du-
Prince-Édouard, notamment sur la nécessité pour le
gouvernement fédéral d’appuyer la PEI Literacy Alliance.

After debate, Après débat,
The Honourable Senator Marshall moved, seconded by the

Honourable Senator White, that further debate on the inquiry be
adjourned until the next sitting.

L’honorable sénatrice Marshall propose, appuyée par
l’honorable sénateur White, que la suite du débat sur
l’interpellation soit ajournée à la prochaine séance.

The question being put on the motion, it was adopted. La motion, mise aux voix, est adoptée.

°  °  ° °  °  °

Orders No. 11, 15, 2, 1, 16, 17, 13, 18 and 8 were called and
postponed until the next sitting.

Les articles nos 11, 15, 2, 1, 16, 17, 13, 18 et 8 sont appelés et
différés à la prochaine séance.
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MOTIONS MOTIONS
The Honourable Senator Joyal, P.C., moved, seconded by the

Honourable Senator Baker, P.C.:
L’honorable sénateur Joyal, C.P., propose, appuyé par

l’honorable sénateur Baker, C.P.,

That, for the duration of the current session, the Standing
Committee on Ethics and Conflict of Interest for Senators be
authorized to sit even though the Senate may then be sitting and
that rule 12-18(1) be suspended in relation thereto.

Que, pour le reste de la présente session, le Comité permanent
sur l’éthique et les conflits d’intérêts des sénateurs soit autorisé à
se réunir même si le Sénat siège à ce moment-là et que
l’application de l’article 12-18(1) du Règlement soit suspendue à
cet égard.

After debate, Après débat,
The question being put on the motion, it was adopted. La motion, mise aux voix, est adoptée.

°  °  ° °  °  °

After debate, Après débat,
The Honourable Senator Joyal, P.C., moved, seconded by the

Honourable Senator Baker, P.C.:
L’honorable sénateur Joyal, C.P., propose, appuyé par

l’honorable sénateur Baker, C.P.,

That the papers and documents received and/or produced by
the Standing Committee on Ethics and Conflict of Interest for
Senators during the Second Session of the Forty-first Parliament,
and by the Intersessional Authority be referred to the Standing
Committee on Ethics and Conflict of Interest for Senators.

Que les documents reçus du Comité permanent sur l’éthique et
les conflits d’intérêts des sénateurs ou produits par lui au cours de
la deuxième session de la quarante et unième législature et de
l’autorité intersessionnelle soient renvoyés au Comité permanent
sur l’éthique et les conflits d’intérêts des sénateurs.

The question being put on the motion, it was adopted. La motion, mise aux voix, est adoptée.

ADJOURNMENT LEVÉE DE LA SÉANCE
The Honourable Senator Bellemare moved, seconded by the

Honourable Senator Fraser:
L’honorable sénatrice Bellemare propose, appuyée par

l’honorable sénatrice Fraser,

That the Senate do now adjourn. Que la séance soit maintenant levée.

The question being put on the motion, it was adopted. La motion, mise aux voix, est adoptée.

(Accordingly, at 3:38 p.m., the Senate was continued until
Tuesday, February 14, 2017, at 2 p.m.)

(En conséquence, à 15 h 38, le Sénat s’ajourne jusqu’au mardi
14 février 2017, à 14 heures.)
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Changes in Membership of Committees
Pursuant to Rule 12-5 and to the

Order of the Senate of December 7, 2016

Modifications de la composition des comités
conformément à l’article 12-5 du Règlement et

à l’ordre adopté par le Sénat
le 7 décembre 2016

Standing Senate Committee on Foreign Affairs and
International Trade

Comité sénatorial permanent des affaires étrangères et du
commerce international

The Honourable Senator Marwah replaced the Honourable
Senator Lankin, P.C. (February 8, 2017).

L’honorable sénateur Marwah a remplacé l’honorable sénatrice
Lankin, C.P. (le 8 février 2017).

Standing Senate Committee on Social Affairs, Science and
Technology

Comité sénatorial permanent des affaires sociales, des
sciences et de la technologie

The Honourable Senator Galvez replaced the Honourable
Senator Dean (February 9, 2017).

L’honorable sénatrice Galvez a remplacé l’honorable sénateur
Dean (le 9 février 2017).

The Honourable Senator Unger replaced the Honourable
Senator MacDonald (February 9, 2017).

L’honorable sénatrice Unger a remplacé l’honorable sénateur
MacDonald (le 9 février 2017).

The Honourable Senator Dean replaced the Honourable
Senator Galvez (February 8, 2017).

L’honorable sénateur Dean a remplacé l’honorable sénatrice
Galvez (le 8 février 2017).

Standing Senate Committee on Transport and
Communications

Comité sénatorial permanent des transports et des
communications

The Honourable Senator Griffin replaced the Honourable
Senator Duffy (February 9, 2017).

L’honorable sénatrice Griffin a remplacé l’honorable sénateur
Duffy (le 9 février 2017).
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APPENDIX ANNEXE
(see page 1245) (voir page 1245)

Thursday, February 9, 2017 Le jeudi 9 février 2017

The Standing Senate Committee on Aboriginal Peoples has the
honour to present its

Le Comité sénatorial permanent des peuples autochtones a
l’honneur de présenter son

FOURTH REPORT QUATRIÈME RAPPORT

Your committee, which was authorized by the Senate on
Thursday, February 18, 2016, to study best practices and on-
going challenges relating to housing in First Nation and Inuit
communities in Nunavut, Nunavik, Nunatsiavut and the
Northwest Territories, respectfully requests supplementary funds
for the fiscal year ending March 31, 2017.

Votre comité, qui a été autorisé par le Sénat le jeudi 18 février
2016 à étudier les pratiques exemplaires et les problèmes
constants du logement dans les collectivités des Premières
Nations et les collectivités inuites du Nunavut, du Nunavik, de
Nunatsiavut et des Territoires du Nord-Ouest, demande
respectueusement des fonds supplémentaires pour l’exercice
financier se terminant le 31 mars 2017.

The original budget application submitted to the Standing
Committee on Internal Economy, Budgets and Administration
and the report thereon of that committee were printed in the
Journals of the Senate on March 24, 2016. On March 24, 2016,
the Senate approved the release of $212,550 to the committee.

Le budget initial présenté au Comité permanent de la régie
interne, des budgets et de l’administration et le rapport de ce
comité ont été imprimés dans les Journaux du Sénat le 24 mars
2016. Le 24 mars 2016, le Sénat a approuvé un déblocage de
fonds de 212 550 $ au comité.

Pursuant to Chapter 3:06, section 2(1)(c) of the Senate
Administrative Rules, the supplementary budget submitted to the
Standing Committee on Internal Economy, Budgets and
Administration and the report thereon of that committee are
appended to this report.

Conformément au chapitre 3:06, article 2(1)c) du Règlement
administratif du Sénat, le budget supplémentaire présenté au
Comité permanent de la régie interne, des budgets et de
l’administration ainsi que le rapport s’y rapportant, sont annexés
au présent rapport.

Respectfully submitted, Respectueusement soumis,

La présidente,

LILLIAN EVA DYCK

Chair
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STANDING SENATE COMMITTEE ON
ABORIGINAL PEOPLES

COMITÉ SÉNATORIAL PERMANENT DES
PEUPLES AUTOCHTONES

Study on best practices and on-going challenges relating to
housing in the North

Étude sur les pratiques exemplaires et les problèmes
constants du logement dans le Nord

APPLICATION FOR BUDGET AUTHORIZATION FOR
THE FISCAL YEAR ENDING MARCH 31, 2017

DEMANDE D’AUTORISATION DE BUDGET POUR
L’EXERCICE FINANCIER SE TERMINANT

LE 31 MARS 2017

Extract from the Journals of the Senate of Thursday,
February 18, 2016:

Extrait des Journaux du Sénat du jeudi 18 février 2016 :

With leave of the Senate, Avec le consentement du Sénat,
The Honourable Senator Dyck moved, seconded by the

Honourable Senator Mercer:
L’honorable sénatrice Dyck propose, appuyée par

l’honorable sénateur Mercer,

That the Standing Senate Committee on Aboriginal
Peoples be authorized to examine and report on best
practices and on-going challenges relating to housing in First
Nation and Inuit communities in Nunavut, Nunavik,
Nunatsiavut and the Northwest Territories, including, but not
limited to:

Que le Comité sénatorial permanent des peuples
autochtones soit autorisé à examiner, pour en faire rapport,
les pratiques exemplaires et les problèmes constants du
logement dans les collectivités des Premières Nations et les
collectivités inuites du Nunavut, du Nunavik, de Nunatsiavut
et des Territoires du Nord-Ouest, notamment :

(a) innovative solutions and technologies for the
construction of housing in the North;

a) les technologies et les solutions novatrices pour la
construction de logements dans le Nord;

(b) financing opportunities and challenges to the
construction, operations, and maintenance costs of
housing;

b) les problèmes et les possibilités de financement des
coûts de construction, de gestion et d’entretien des
logements;

(c) federal and cost-shared territorial programs and
activities in relation to northern housing;

c) les activités et les programmes fédéraux et
territoriaux à frais partagés concernant le logement
dans le Nord;

That the committee submit its final report no later than
October 31, 2016 and that the committee retain all powers
necessary to publicize its findings for 180 days after the
tabling of the final report.

Que le comité soumette son rapport final au plus tard le 31
octobre 2016 et qu’il conserve tous les pouvoirs nécessaires
pour diffuser ses conclusions dans les 180 jours suivant le
dépôt du rapport final.

After debate, Après débat,
The question being put on the motion, it was adopted. La motion, mise aux voix, est adoptée.

_______________ _______________

Extract from the Journals of the Senate of Monday,
December 12, 2016:

Extrait des Journaux du Sénat du lundi 12 décembre 2016 :

The Honourable Senator Dyck moved, seconded by the
Honourable Senator Cordy:

L’honorable sénatrice Dyck propose, appuyée par
l’honorable sénatrice Cordy,

That, notwithstanding the order of the Senate adopted on
Wednesday, October 19, 2016, the date for the final report of
the Standing Senate Committee on Aboriginal Peoples in
relation to its study on best practices and on-going
challenges relating to housing in First Nation and Inuit
communities in Nunavut, Nunavik, Nunatsiavut and the
Northwest Territories be extended from December 31, 2016
to March 31, 2017.

Que, nonobstant l’ordre du Sénat adopté le mercredi
19 octobre 2016, la date du rapport final du Comité
sénatorial permanent des Peuples autochtones concernant
son étude sur les pratiques exemplaires et les problèmes
constants du logement dans les collectivités des
Premières Nations et les collectivités inuites du Nunavut, du
Nunavik, de Nunatsiavut et des Territoires du Nord-Ouest
soit reportée du 31 décembre 2016 au 31 mars 2017.

After debate, Après débat,
The question being put on the motion, it was adopted. La motion, mise aux voix, est adoptée.

Le greffier du Sénat,

Charles Robert

Clerk of the Senate
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SUMMARY OF BUDGET SOMMAIRE DU BUDGET

General Expenses $ 16,700
TOTAL $ 16,700

Dépenses Générales 16 700 $
TOTAL 16 700 $

The above budget was approved by the Standing Senate
Committee on Aboriginal Peoples on Tuesday, February 6, 2017.

Le budget ci-dessus a été approuvé par le Comité sénatorial
permanent des peuples autochtones le mardi 6 février 2017.

The undersigned or an alternate will be in attendance on the date
that this budget is considered.

Le soussigné ou son remplaçant assistera à la séance au cours de
laquelle le présent budget sera étudié.

Date Présidente du Comité sénatorial permanent des peuples
autochtones 
LILLIAN EVA DYCK 
Chair, Standing Senate Committee on Aboriginal Peoples

Date Président du Comité permanent de la régie interne, des budgets
et de l’administration 
LEO HOUSAKOS 
Chair, Standing Committee on Internal Economy, Budgets and
Administration
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STANDING SENATE COMMITTEE ON ABORIGINAL PEOPLES

Study on best practices and on-going challenges relating to housing in the North

EXPLANATION OF BUDGET ITEMS APPLICATION FOR BUDGET AUTHORIZATION FOR THE FISCAL YEAR
ENDING MARCH 31, 2017

GENERAL EXPENSES

PROFESSIONAL AND OTHER SERVICES

OTHER
1. Translation Services - External (0445) 16,700

Total of General Expenses $16,700

The Senate Administration has reviewed this budget application.

Date Blair Armitage, Principal Clerk, 
Committees Directorate

Date Nathalie Charpentier, Comptroller, 
Finance and Procurement Directorate
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COMITÉ SÉNATORIAL PERMANENT DES PEUPLES AUTOCHTONES

Étude sur les pratiques exemplaires et les problèmes constants du logement dans le Nord

EXPLICATION DES ITEMS BUDGÉTAIRES DEMANDE D’AUTORISATION DE BUDGET POUR L’EXERCICE
FINANCIER SE TERMINANT LE 31 MARS 2017

DÉPENSES GÉNÉRALES

SERVICES PROFESSIONNELS ET AUTRES

AUTRES
1. Services de traductions - externe (0445) 16 700
Total des dépenses générales 16 700 $

L’administration du Sénat a examiné la présente demande d’autorisation budgétaire.

Date Blair Armitage, greffier principal, 
Direction des comités

Date Nathalie Charpentier, contrôleur, 
Direction des finances et de l’approvisionnement
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APPENDIX (B) TO THE REPORT ANNEXE (B) AU RAPPORT

Thursday, February 9, 2017 Le jeudi 9 février 2017

The Standing Committee on Internal Economy, Budgets and
Administration has examined the budget presented to it by the
Standing Senate Committee on Aboriginal Peoples for the
proposed expenditures of the said committee for the fiscal year
ending March 31, 2017, for the purpose of its special study on
best practices and on-going challenges relating to housing in the
North, as authorized by the Senate on Thursday, February 18,
2016. The approved budget is as follows:

Le Comité permanent de la régie interne, des budgets et de
l’administration a examiné le budget qui lui a été présenté par le
Comité sénatorial permanent des peuples autochtones, concernant
les dépenses projetées dudit comité pour l’exercice se terminant
le 31 mars 2017, aux fins de son étude spéciale sur les pratiques
exemplaires et les problèmes constants du logement dans le Nord,
tel qu’autorisé par le Sénat le jeudi 18 février 2016. Le budget
approuvé se lit comme suit:

General Expenses $ 16,700
TOTAL $ 16,700

Dépenses Générales 16 700 $
TOTAL 16 700 $

Respectfully submitted, Respectueusement soumis,

Le président,

LEO HOUSAKOS

Chair
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